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Fuaim mé an c-Abni‘rj?E 6 €o5a1 O'Dornajll, Ray-ya-
‘ ¥ejnroe, Co. Dun na-n-Fall.
Ancorm S. UpDoéancass.

Ta mejnead mo ama cajéce, mo ondy !
; ’ 211nra dajle uo ajn €654 njar mé,
1 N ruajncear mo 2615, 'r nf deyd myre ajn o675,

TA ' Coyaénic 50 mon o4 'm ¥lacagl.

21jé bpeatnusad mo B6j5 'ra pobal 50 1ed7o,

3 , 'S 341 oune ann a €65¥AD cjan oA,

AJad tejdm 50 Sleann-oojinyn, ono | éan oo mo deoqn
A cajtyear mé moépan bliadanca ann.

* Sj 'y ojzénié, ranpaon! a masneodad A1 TAO%Al,

' 'S A D' #lijzreatd na cenota buajteanta;

I S7 5ealars mo Blaoss 'r 4 lazass mo dpgs,

i 'S nj 'L rearaty aj5 aot-neaé 1éjte.

"/ 2 n-oupne ©A 'n myang legr mo teazars, 14 brdead
2L b-¥a0 6 na daojme céjle,

3 Ho j ©-tygnear mo bj%eant, no 1 leacnom, na raojt s oS Fou 4

\ 50 D¥ull na cojimfs jon-caodta 1 n'zéjbeany B | 4




2l deata na naorm oo ¢AIE¥INN mo yaosal,
2nnra dajle uo 4 m-bydinn mo éomnuis;
Jr ann oo €5 minleaé, reamard, rus-cnaod,
2 510lcaé, & Fraods 't 4 meojnj.
Searsan ©-TJ5 cjob ajn, ruancear, 'r Aojdnear,
'Bur sleanncam oul €nfd 30 ceolman ;
K hqonnan a bjdm 'ra caod YO ©2 'n TN,
A eardull 54¢ njd ©e 'n T-roInc rin.

“o Ceacajs, A TTOIM, 5lac mejrneaé 50 mon,
'S nA clumcean njor mo ©' An n-eu5cao0|n,

Vi cantanaé, com. ©'a naérard A néo, =
KA Deanmad ¥orta bdejt oéjncead.

D4 m-bjtead aza1mn bolaée, ansroo, v on,
Nan ¢uma ajn A1 G-rA054l ca 1-5eudam,

21éT Arn malayy Fleann-oo)imin bejd mé rearta njor mo,
'S 54¢ Koolajc bej? 'ra dajle ajn yeuroa.

Translation.

My time now is past, and I must leave at last,
hat dear home where no trouble eame nigh me,
There’s no more joy forme, and I fear ne'er shall be,
Strange scenes all too sorely do try me.
‘When I think of my state, I feel shy, desolate,
'Mongst the people—there’s none to relieve me,—
My heart can’t consent that I'd long feel content
On the Braes of Glendoon, believe me.

In exile ‘'mongst strangers all meet death and danger,
And hundreds it often leaves mourning, | cay,

It has made my hair gray, caused my strength to de-
None can stand its bard trials oft-returning.

To all who'd agree to take counsel from me
T’d say, “Be not far from your own folk,

For if in sickness {ou be, or in hardship, believe me,
You need not rely much on unknown folk.”

On a saint’s simple fare, all my life, free from care,
In my home 1’d live happy and easy,
Smooth grasses there grow, and berries also,
The tall reed, the heather and daisy.
There the moorsgrass grows tall,—joy and mirth
gound thro’ all
The wild glens where the small birds sing sweetly,
T’ve ne'er felt the same since hither I came,
Wanting all these things completely.

%0 Kitty, my dear, now be of good cheer,
Let no more hence be heard of our fretting,
Be friendly and gay to all going the way,
To give alms to the poor ne’er forgetting.
If we had kine young and old, and silver and gold,
We'd care not where on earth we might wander ;”
Now on Glendoon Brae we benceforth must stay,
But each Yule-tide I'll feast at home yonder.

Notes—1. This song expresses the grief of a young
bride on leaving her ather's for her husbavd’'s home.
In lines 1 to 7 of last verse the husband tries to con-
sole her.

2. Glendoon (Gleann doimhin, the deep glen), is
a valley among the Donegal Highlands, about ten
miles west of Lietterkenny.
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3. Tle Irish form of these two lines is frequently
quoted by old people here when they hear of accid-
ents or deaths occurring among friends or acquaint-
ances in America or other foreign countries.

Anthony J. Doherty,
—— - @—

Some of our Irish- American contemporaries haye
said that they would publish Gaelic departmentg
in their journals if their subscribers had expresseq
a desire for it. Ah, gentlemen, did they ever ex—
press a desire to have your papers published at a]] ¢
Ordinarily you claim to lead public opinion, Why
seek to follow it in this instance ¥ The fact that only
one Irish-American family out of four patronize the
so-called Irish-American press whereas all Germans
patronize theirs, should be a sufficient demonstra—
tion thas there is something rotten in Denmark,

* Gentlemen of the Irish-American press, while
you act on the theory that any considerable portion
of your countrymen have abandoned the idea that
they are still a sovereign though oppressed Nation
you cannot command their support ; that, gentle-
men, they have made clearly known to you by let-
ting your papers severely alone ! The Irish are not
different from other sovereign peoples. Treat them
as the German and Skandinavian editors treat
their peoples and you will have like results, But
persist in your efforts to denationalze them (tho’
unconsciously, of course) and you shall continue to
bemoan the paucity of your supporters,

Bourke’s Lessous are not now to be had. As no‘eq
in the Gael, they are to be respublished by a New
York publisber this ¥all and as soon as they are
ready we shall announce the fact. From the tope
of some of the communications which we receive
the writers must think that we areinterested in the
publication of these and other Gaelic books, - We
are not. Our only interest in “f Gaelic publica-
tion is the propagation of Gaelic literature, ang we
shall always tell the public where such may be hagq
as far as we may know, When Irishmen’ ideptif
themselves with the Gaelic mevement through me{-
cenary motives only, God help the language and
its cause.—The Gael would not have lived for the
last nine years were its motive personal gain.

A
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LESSONS IN GZALIC.

Tag GAELIC ALPHABET.

Irish. Roman, Sound.|Trish, Roman, 8Bound.
A a aw | m m emm
v b bay | 4 n enn
G c kay o o oh
B o d . dbay p.o rpoi pay
e e ay n r arr
¥ t eff |t 8 ess
5 g gay | ¢ t thay
i 1 ee 1 u 00
1l sl

X1V. LESSON.—Continued

Translation of Exercise 1.

1. D-rujl an B6 nuad, asur d-rujl an
1a05 oud? 2. K dyujl an 6 nuad aéc
cA rf buje; azur nj d-rujl an laos oud
A¢C UAE Azur ¥romm. 3. d-pujl an leand
bald? 4. uf d-rujl an leand bald. O
An b-rujl A AJ5 beul anlogé? 6. nf
v-Fujl AS ann. 1. an mas é ryn, no 10¢ ?
8. 1f ma5 6, nf 10¢ &, acc Jr YUad 6. 9
cAD 6 An a1t 1T Al leac—buyde, UAE,
nuad, (o oeans ? 17 Al Yom Ay
bujte. 1l. cao é an yeydm Ta A54191
lejr AY tleas 1o an rledsan? 12, ca
verem mon azamn lejr. 13, dpujl
yuaéc opc? 14, nj dyuyl yuaéc onm.
15. an majt leac veoé? 16. an d-yuyl
An reun ¥lué 6 éeo? 17. ©a an yeun
¥lué 6 ceo. A1 B-Fujl A54D DAY
asur cand? 19, 1 dyugl azam oaim
AZUYT TARD, 10 AT AllTA, ACT TA Afa
a5t b6 Azur laos yat. 20, cav 6 an
o416 Th Ajp A1 m-bum 2 21 bujge. 22
IT MAJE AN DalE, burte. 23, cao 6 an
715 TUad? 24. 9y cnoé Ano, rlad. 26.
TA Yeurn A3uy Yonar onc.

LESSON XV.

Conjugation of the present tense of
the verb To Be, ©o dejt.
The nominative case comes always af-
ter the verb,
Present tense,
Singular Plural,
1 camé, Iam, ca yygn, We are,
2. ch i, thou art, ¢a vj», you are.
3. ©h vé,he (or it), ca rjao, they are,
is; ©a rf, she (or it) is,

The following is another form, in which
the nominative is embodied in all the
persons except the third person, This
is called the Synthetic form, as the
foregoing is called the Analytic:

tam, Lam, tAmujo, we are,
cApn, thou art.  gagaoy, you are,
ca 16, he (or it)is ; cajo, they are,
ch r{, she (or it) is,
The Interrogative Form,

an d-yujlym, am I'?
an ® ¥ujyn, art thou ?
an d-yujl 16, is he,
Aan b-yujl-mujo, are we?
An b-Fuylgd, are yOll'.l
An b-rujlgo, are they ?
Or, taking the third person singular,
d-¢ujl, is, and placing the personal pro-
noun —mé, I; ¢, thou ; yé, he, (it); v,
she, (it); yjnn, we; v, you; yjav, they,
after it, this interrogative form 1s gone
through in the simple Analytic way,
as—

p-yusl mé, am I? vyuyl yiny, are we?
t-rujl cil, art thou. v.yujl yqv, are you ?
b-rugl 16, 18 he ?  d.yujl ryav, are they
When an assertion is made, gy, is,
with the personal pronouns is the form
adopted ; as jy mé, it is I; 4y cq, it is
thou; qr &, it is he; gy yyny, it is we;
i b, it 18 you ; gy rjan, it is they.
This 4y is omitted, as has been obser-
ved (see 8th Lesson Obs, 3. page 26)
when any of the particles of asking or
denying, or the like are employed; as,
who (is) God, cja 1-6 Dja ? gy, after cja,
is omitted ; cao é an n1d an eazlajr.
what is the church ? jy is omutted after
CAD, what
The present tense, as it is formed re
gularly from the root vy, be thou, is by2-
ym which implies a state of continu-
ance in present existence, as—

bygym, I am wont to be.
by, thou art wont to be.

byd vé, he is wont to be,
bje-muyo, We are wont to be,
b)t4%, you are wont to be.
b0, they are wont to be,
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So, bys, the analytic form, with the
personal pronouns, mé, cii, yé, €xpress-
es the same, Also, the termination,
eany, denotes habit or continuance ; as
byd-eanny mé, 1 am wont to be ; bjz-eany

i, thou art wont to be ; vv-eann vé,
he is wont to be, o o

The endings, such as ym, of the first
person ; jn, of the second person singu-
ldr : muyo, of the first person plural;
10, of the second; yo, of the third per-
son plural, express in Irish what the
pronouns I, thou, we, you, they, in u-
nion with the verb, convey in the En-
glish language ; and also the time or
tense which such helps as “do, may,
can ” suggest in the conjugation of Sax-

on verbs, Few lan}g}uages, indeed, are
as limited as English in its verbal in-
flections,

Observe, therefore, that “do, dost,
does, doth,” the emphatic and interro-
gative forms of the present tense in
English, have, in Irish, as in every o-
ther language in Europe, no distinct
word by which they can be translated.
The verbal inflection peculiar to the
present tense supplies its place as, I
do be, tydym ; do I be, an m-byoym ; dost
thou be, an m.bydm ? does he have, sy
m-brdeann ajze ? he does have, brdeann
ajse.

This observation should be remembered,

[Ta an c-alc veo a leanar azamy 6 'y
m-bujynesn Aonac le am vava. Ta'y
oudjncesr A bj a1 17-4m A r3RjodEA
jompuiste 50 rYuAIncear Anojr, Ojn AGA
bjread mon an ¢y 4 Sa0vajlze. ¥.5]

TEARC-FOCUL AJR TORUBeACT
Na Faegjize 1 n€nymm.

Can 4 o-canluyl ©'A0)r)d 6 cnucuj}
€A A 5-CeAPTINYTIT IY na haInTd Youn
30 fuj5e YO njor ¥t aon ceann acu
cor Jléeanoac 1 34¢ 3ne TAn earamarl
lejr Ay a0)r YO a3umne. 2Ajap oeand-
u54d A ro reucad an leaséon ajn
54€ lej€ ¥4 'n n3néjm ©0 breatnusad na
n-ealatan 1-vidn)iscée ATA AR n-A
raoptusad ano;r 50 laotamajl nac nagd

- cujinearn onta 30 m-bejoIT 50 TEo ran

m-bj¢ analloo. HWi'l beann asujyne ne
-4 B-¥AIrné)Y ¥o real, nf mé ni'l ¥at a
n-jomavamlacca cocoymrisée 'na éhgr
Iy ojncear DuINn TEACT TAINY Anojr,
ACT atman sun ¥ejoin Ynn cadanc ya
1-DeANA DUENACT AZUY TPelr aj5ne éug-
near na oaojne le m-bameanny bjreaé
1a 1-ealadan 10 101GA 50 bejt yojpdée
FOonrAYoA 00]b.

Tujlle ejle, b'FéoIn 5un MO An can-
ba gejseain ar oujnn 6 lejn-iaccnam
AR A 3-cupam YAn TRé dreuoramao)r
ealata nuad ejle .1 3m0¢u34ad ceansay
na h-€neann 00 ¢up J 5-cOin Azur O
djnjus4ad 50 ¥ojpceant rojnljonca.,

1A’y ¥jon 4 nijdcean ca TeaAnza An
rnYin an n-4 micad vjaL5 1 101415 Al
¥uao na h-€jneann. Ladapcao 30 3le-
5lan 1 camall 6 7011 Feaénoin 3aé cuize

| ©a cilj3r01d ¥ju le bpu na manpa le paje-

TeAn An ¥ainnse €jneannaé anomu aée
¥a0; 'n am lajéneac 1y 5adann na 0a0j-
ne ©4 labajnt ACT AR A 3-ceann-Feaq-
ann ymeallac ryn aman gmdéjollay ag
ofn 6 €ar Ruad 1 n-Ullcad lead-ar-c-
1181 50 547l A3ur DO YTAR Ty Yoy
6 vear 50 Cuman na ooy n-lirseas 5
n-ojnéean uman. Azur ¥or 510 sup
mon A1 Crua)s € Td Deupla na nFall
DAL F-CreJm-5eAT a0 Asur VAR 3-CO5-
natfy An ojnes rin 34¢ 16 jonqur sup
COJTt A @AY 30 majneann anojr oponj
¢rtear an Leunla ceuona yyn yao) Lam
1é) 1 34C€ Mjon AJNO VAR TR AZUT
a1 Haedilze doét an na bajdesd 1 1-
OJTN-OANMAD DeAndjle. Le Uy &5-
ur An Ajmrean rim nj dejd o fujheall
ve Haedjlse anny 6 €nadst 50 bGéna adc
afdm An beazdn rim aimnisear ajdne,
sleannca, cojlice, rléjdce, azur majse,
m5ne €ine oo 354bdAIL cuie ¥éjp le
ceann-5nejm oo3narAc TAINSGEAn ¥40]
élan A hocgoa.

2lmears oAOIMead na h-aojre 1o
bejdear opeam an ajnbreara A aop
lejs a3 4 m-beyd mear comrany méjall-
man ¥1an ajn 34¢ blod damrear le
Teantur Azur TInreAnacc €jneanq, as.
ur oneam ejle, jomonna, LUcc yéjle Azur
¥jalinanacca, €ajrcrear A5uy onojneo-
¢ar an rujm ceuona MAn ojneaéc gy
logmane azur Jr 1Cnéoyméacca oap
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lonuy3 leo 6 na cjancad. Jr ead le b-
adays cadanujste leo ruo Jr mjan lng
TrACT ANOIY AR AN TYlj5e Ir ¥eann a-
sur 11 1mleanca dujgn éum An meyo Iy
mo ve Haedjlze cun An ¥ojr  ¢ojmean
jonuy 50 m-bejtead Ajp yohnam ood
TAN AR An m-batl. .

Hj tearoujleann 6 'n nZaedylze
1aj11-r3njodca o clod-buajlce, asur ca
beanca dneass oe 546 cjyeul ©Jod 10 g
m-Dajle-ata-cljac j Lons oun azur g -
A;Tid ejle, aéc 1 éupn 1 n-oeasonoubad
cum beo-majneaccan a3 yejtear an lo
A m-buajdrean bnelt amn learm-ajne ¢n-
10 An Ojledin ro le comacc zlan-outn-
Ac¢Tad Tin-pnada, Wi conquabtajnc ooy
mejo 1M A cajll 14 A cnuajllead cre
n-4 conzdajl asur A o101 1 locad ©aIn-
5eAnd ¥40] 5lar 11 na leadanasajnd
easrammla A luataman. Cujo ejle, ona,
AHeatjlze 1 5-comain A cajllearna 346
16 3. An upladpa majneay ¥or 1 mbeul-
A1b 114 1-Da0jead ©-tusjte. FHan af-
TAY IT FURUY & THEAY FUn 3e4Tin A1 1tae
ATA 1 1041 TO TO TO dpy% sunab anam
ladancan ano)r { lejr an oneam 635 bud
Tual | 5natuj4d 6 bejs an n-a rjolnus-
A0 AZUT AL 1-4 cotuBad Az TuIrmis-
teotid a5 naé napd znat-cajgjoe A
Aon teanzain ejle le Unn A ©.c65¢a.
5 cunrsjte na reancaomead ¥éyn, Jr é
Deunla ladnajd 30 cojccesn le n-4 b=
PAITOITID 510 50 3-cleadtan Feadjlze
eaconna ¥€)j1.  2zur ¥6r ) 1-2151d ejle
0 ¢fCean an 40T 65 A5 Tabajnc ¥neas-
1A TO 14 DAOIND AorDA | m-Deunla
1-454)0 34C A vejntean leo 1 nFaed)lze.
TA AN DONAY 50 DejinIn Amears ©A0]Y-
ead le 1n-ejpseann an rao3al; v Tols
le 1-4 m-bpotal-uadan Tfomaraé ran
n4ac ¥oinann Haedjlze ©o na beurajd
FHalloa tanys le majll ¢uca, 50 noean-
maDANY | 1O 50 nA¢ cujpeann | dyej-
1m § act amam man Deuplazan yolujs-
€e nunTA naé jonlatanca A¢t An TAf
éejlcean nejte naé cujde a d-rajrnér
1 Latain pajrojtead. Ajn an Atdan
1711 A3Ur 54¢ adban ejle )y mon an o
AmjAnTmA Eeazimar tujnn jr na laegd
10 1. Wn-nuatan vejteanaé na d-yjop
Haodal ©o teadc opamm, o Jr eao-
AnAINT, YINME AZUY AR YINYIR, TA cOIn

Azur cjoncacc cajllearna na Faedylze
man Jr le 1-An Uy 0o 5ejdéean beanna
dnryrrear ©o fjon comnujseads na Fae-
Bil5e azur 1) h-f tib lajoin énuajdrnaz-
maé deodnjatanaé le z.ceanzlédajte
Aojre leacc 1 n-yméjan lejy an aprare-
eACT A01dynn ¢uayd Canpamm.

O'r maT T1m ATA a5ur 14¢ yujl neanc
AZUINT AL O cumAY AT A learu3ad
oeunam An 110 ©ob’ feann feuoram-
a0jo.  Leagnusmiy rimm ¥éjn Ajn lan
14 outars azur cnunnismiy le raotan
zaé Aon nuo beas o mon ve Haedylze
Anar 3ur an am ro- Tétmir 1 n-04)L
14 m-bo¢T A5ur 1A n-Ajnoejredinyt)d b-
FIAL d-fajlcead | n-uajzneacald €jneann;
14 rpealaoojnyde A3ur na rpajlpinite
1 b-pajncid asur 1 lud50ime)d, na 1-ja77-
AjTyde cojr Trajs AZUY MA Tearn-DAoIn-
ead A3 A|CTreabad nejd Asur rlear na
rlédTead, Asur JANAMAO]Y OpnA 3546
mjon-dlidjnjn oA b-yujl acu ve tancard,
ve Tneaccald, © eadcna)d)d, azur ve
rean-najtc)d 5a0dalaca azur cuypmiy
1AD 1 b-prieAcAln AN peanna DA rAonaAd
50 clutiman ajn ¢laoclod 3an Tuanirs.
Fas€an amacé ¥an am ceuona Agmanna
na 1-Ajceant oa 154dmMa0]0 Tnjota 43-
ur 30 h-ajy5€e anmanna pajne, bota)n-
imde, cnoc, cann, nojls, tobap, azur &
nojle; j b-rocal, ajnm 54¢ Ajce Ajnmu)5-
tean 1 nhaedjlze.  Raobtan 350 yonn-
man cocal na m breus-anmann nJalloa
rolujsear 54¢€ ¥jon-ajrm ouééarac éum
é To ¢éun 1 3-cujimme rul ¢ejo 7 n-Amd-
¥ior. O jr mimic, 5én vanaoyo Ynn é,
©0 h-annéujsead na h-anmannga vf ©o3-
mim-5neamu)sce 1 1-415)d 6 zn4at-éleacc
na milce bljatajn jonur 30 5-ceaprujte
'na 1-A1C 30¢a1¢e 541 ¥at 5an ¢all Aé
30 nadavan oeps-mily le cluarapd na
nuat-5all To 5ab reald an d-peapajnn
tall 'ra dur.

Jomtura nojlz, cayrlean, ceampall, T
4 lejtéyo jy morce na yerom Unn ajEny
TObéAnA A THNUDAD Azur A lejp-éuan-
tujad varaim aj3ne A5ur CAnRdA 0O nA
0401M)d CujpFesr rujm jonca. Azuy nf
h-14© AMAIN 14D TUD DO4EANA TOING A%-
ur ceazan ©o lucc le hanrajteadc aéc
54¢ ¥eAnc, 1jor, nat, crojy, Asur uajym
©A d¥ujl va ©-Tjn ajn ¢eana. Deuncan
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TAY3 14 fejée 10 ©0 Cnrujnnusad ma
TAJO ¥Or 1 5-cujimne léc ajcTnéada a3-
ur cujntean rjor & d-rjon-duma ojleay
An m-bejt 1j-dealdta oojd, 16, tuo njor
¥eann, cumcan 140 4 1-101Maj51d cona
le b5 na 3mnéjne asur ajéeonan 4 njocc
ceanc lejr na caqngd.

n ©é To dejn cunam oon Haedjlze
Atall oubnaman nj 5ad €0 An oucarh
c¢uancujad mop-&giméjoll; 11 leop ryn 04
T1bal6cad & ceanncan ¥éjm A3 lean-
mAIn ©4A 310 50 cpujnn 541 bac le loc-
A1d ) b-ra0 uAd. Saotnujzeat 54€ rean
A landeéioll a5 ballusbad an méjo
Haedjlze teaséinar o 1 n3an oA cofr)-
AN34n ¥E11, A5UY DA noeunrajde an ob-
Al mAnR rin bud 541140 50 néjdceocade
50 rocajn nejmreancura na h-€jneann
AR Onuyo uamn ¥Or canejr anfonlajnn
AZUY 5éjnleanamuna.

Dala rlse 3luajreadca ¥ yupur ©
O]5¥ean bpjosman a3 4 drujl ajmnejr
JmTeacca AJn DA-1t0)E Tum dotAan 00
Cun Sajpgr 341 rpleacur To dpocal Ay
lae 16 541 raotan anajle 6 a0 A njay
A bejs a5 cut ajn. 2Ly oneam, JOmonna,
le nac yéjo)n canbab ooy éjneul ryn oo
f;.\oi:nusat 54bdADa0]r Cuéa ¥ejn A1) ¢AO]
bojnearnals ©a 3-cumar ojn |y ©0JiMn
Teandia ¥injnne an c-redn-najd A oen
3Un ¥eamnn mapcujleacc Ajn 3abap ‘na
DA ¥eadar cojrydeacc. 2ta cd 50 rul
caban zluajreacsca aj5e nj ruldjp oo na
D)A15 111 nuva eazramla dbajnear le n-
4 deano o' Fajajl rul Feaopar oul ajp
45415 50 ¥ri€in ¥rjocnaimac. Cajnc 3an
veanmav peant nf ¥uldjp 50 m-beydjr
Aj5e, majlle le jlzleuy cum lj-vealdga,
10 54€ nuo TYyanrFAar oeallpat na znéme
dej5-0ejld vo cumad na nejte lopsar
ma'y mjan lejy jomajsée deanaim ran
njoéc rin. Tan é)r Ao n-oubpaman ca
nj® ejle ] n-ujnearda ¥or ap Crujnnys-
teojn 14 Haedjlse nac ¥éjojn lejr can-
d4 4 dejt ‘na BiEéjoll na Fujnmeatrn na
5nj6manca)d 'na eazmar J. cpoje lak-
ac, yjon-5nopde, ¥ajlceaé A nér cnayd-
tead an 1-0401MeAd m-boét n5ao0dalac
bejt oA dbualad  lan & éléjde azur a3
TIon-éun ©a0na€TA A5uUY rojlire na yéjle
50 rlearad & 5nujre 5para)s pajncys.
2ajle le v)n ©0-5eadtA 1é 54¢ A d-pujl

Azur 546 146 FUIl A3 mMuyNTIn cuajte
na h-€ineann azur 3an é ni d-rujhde
man luaé-raotan aéc cuanarcal a
dnojé.beur Azur 4 Dupmurcanacéca
Aalloa ¥ém.

“oly bujnnedn Aonad.”

COARLE CURUJD WA h-EJRN2A.
(By Rev. Father Carroll)

1
2l Daojnid 14 h-€jneann,
A)an ©-tjocra1d na m-blj54ncA,
Ljonca le eazna,
Cujign® A r3eulca,
'S eacdtna ha d-Flannyca,
'S 5l6ine 1A ceuvca,
Aralléo ann €jnna.
2

2L Daojnsd 14 Ejreany,
Tjocra)d 14 m-bljanca,
Ljonca le eazna,
éc cja m-bejd an rzeulca,
2ln Hallva, 14 Fa0)dl'ze 2
Cajllsce, na najriy ?
O 3ujeIm aln Jora,
2MJumTin mo gjn-ra,
021510 Ttreunon,
21 ©a0JnId na Ejneans.

3

Tjocre1T na w-blianca,

Lionca le eaxna,

Véc cojmnd® vo teansa,

21 ¢1n)d na b-Flannca.

Cojmn)d oo éleadcary,

Cojmnd ©0 raeulca,

Ca lonnaé man neulca,

2nn m-bpollaé na rpeupa ;

Q a cujrle mo cléjbe,

Daojnd na Ejneann,

Dejn ajn oo teanza,

Do teanza zeal slejleal!
4

2L vaomid na €jneand,
Gjocrard 1a m-blj5anca
Lionca le eazna;

21¢c beyn At 00 teans
Heal sleseal— ’
Se ceanza 'n rejnmm,
Se ceanza 'n ceojl,

* This word is written also, coimheadh but T

have written it as I have heard it commoaly useq,

e R . o oaanai R S S SR
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Se teansA 'n CAINT TA 140MTA
Dejr A 50 Teanm,
Vejn 410 50 ©eo,

Leant e Gpjo Y310Y AFUT PIATTA,
S beyd re Anjr man d) re myrao-6,
Uy Amyin TeAnc na b-Fjanmca.
€o5an J. Ua Cannuil,

: Chjcazo.

My Dear Mr. Logan,

I embody some of my sentiments, rezarding
the duty of our peopls in preserving their native lan-
guage, in the little poem I have written for your
paper. This is the crude English translation.—

The Counsel of a Friend of Erin.
1

©Oh pedple of Ireland, as the years will come freight
ed with
Wisdom, remember your history, and the heroic
deeds of the
Fianii, and the glory of the hundreds that were of
old in Erin.
2

Oh people of Ireland, the years will come filled with
wisdom,
But what vgvill our history be? An alien or a Gaelic
one
Cf a lost race, or of a living nation? Oh I pray Je-
sus
My country-men, be ye valiant men, Oh paople of
Ireland. P
3 -
“The years wi'l ¢ me, teeming with wisiom, but pre*
P serve your
Language, Oh race of the Fianii, keep thy customs,
save thy history
That is refulgent as the stars in bosom of the firma-
ment. Oh
Palse of my left breast, thou people of Ireland, grasp

upon
Thy laaguage, thine own bright white bright tongue.
4

“Oh peoples of Ireland the years will come rejoicing
with

Wisdom, but grasp thou thy language, that is
bright, pure-

Bright. It is the language of song. It is the lang-
uage of musie,

Tt is the tongue of the langsage that is holy, grasp
it boldly,

Grasp it for aye ! Follow it through destruction and

ain
And it will ’be again, as it was long ago, in the thrice-
“Happy times of the Fianii.
) JouN J. CARROLL,
Chieago.

T1e mail brought us a pampualet from his Hon-
-or, the Mayor (18 defense of the Water Works af
fa'r), a fow wesks ago, addressed “The GL"” We
beg to assure his Honor that we have had mno
“igull” for him unless his cilling us out of our
pame may now generate it, His Honor is not a
subscriber. ; g

32 Avondale Avenue, Phibsborough,
blats Clat, 16, veulceyme, 91,
[By some mistake this note had been overlook-

ed last month ; however, some of the poems men-
tioned in it have appeared.]

2l Saop Joninujm,

Cujpym ¢uzac 'rarq Lgin yeo 4 rejn-
néyo T cnf ©Anca 4 Y51jod mé ¥ém, ni't
mé cjnnce sun ¥ii An DADAL 14D AéG
1T ¥éroim & 30 ©-Tyidnayd rjac 1A con-
541G4 0 Ciljr Af ©-TeAn5Al, 7 yonn é15-
11 o0 1815Eed)md ©0 papéin; TH ceant
AcA T51ObEA A AN earaonTA o6lAraé
reo ATA 'n An 'meaArs, ASUr ceann AcA
A A pAD reo  “Duajyyd rfor An Sac-
ranaé,” 6jn mearajm 50 d-pujlmjo ujle
'val] Gift TEO AJR ©f bejt ' an Sacraf-
AGATD, CAMAOID A5 cajliearnarn 54¢ 1{9
A éujnear ofFIn eaonajne 1 na Sacr-
ajadajd, ch ceansa, ceol, néra A3 oul
1Ay, A5UY T TeAn34, ceol, nora A5ur
“politics” an Sacranals 45 ceaéc 'n A
1-A1T)b, Teal ATA mopan D'Emeannacald
A3 ladajnc 50 h-Apo ©0 Gaod 4 -G [t-
spada. TA BA DAn r3njodbta an An 1
spAB; Asur Ao fejnnéjo ranjodbta An
mo T14c, 00 nusad daM cejtne mjors 6
tojm.

Jr ©6Eéay Yom 50 m-béjT 1)AD ¥t
a1c AT pAjpeun lwacman.
Fanajm oo ¢Ana ¥jonbduarn,
Rjobapo 2MacSeopnally 5onoof.
SeJNNEJO.

Cja Y an dean 63 1 Jr oejre 3140,
Jr mylre beul 'nd mjl, v bmne 50&
M4 1 c-eun & Tejpnear ruajnc le i

AJY An T-rpad

O'a d-rusl an ¥olc ajn 5uajlysd bana.'s

lijze?

Seo { A ¢ujnear ruajimnesy rijm A m'
énojde '
2 1-315 MOT-ImMIYY ; 510 1ac d-rul mé
218
Jr mé an yean Y6laraé, sn19q An-opf,
Uy janpany Yid-ve ujle onm; ¢ja B2

otjap Fean 541 ¢6jlL acdjm A3 rjudal,
54¢ TRA

.
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Anonn 'r anall Ajn Fuo a1 dajle mojn,
Le r1ijl am’ ¢nojde 50 3-cluinyd mé
A 5l0m;

Le riijl & m’ énojte 50 b-rejcrd mé mo
5nad;
Feud! rejcim  anvean i1 oejre cnutl
irel clujnm 7 .an dean 1r byyne suc!
Lejr a1 n34ban Donyy.

YUAIUD SOS AN sAcSANAG!

Sejnnimir An nany 50 sn501---
Dualyd rior an Sacranaé!

TA 1é anayuatmamead ny---
buayd rjor an Sacranaé!

O¢1 o ceur 1é 1m1 30 cyyce

Fead na 5.c1ancad df vy rince

235 A corard; 'reo an Tmaojnce.--
Duajlyd rjor an Sacranac!

Fuan rmn uad, bpoéy, buatayne 'y cujns;
bua)yd rjor an Sacranaé!

Rus &6 uamn 4 m-bajmeany Ynn ;
buajlid rfor an Sacranaé!

O¢! oo df na cjanca tona;

AéT an ©-TI0CFAID clannTa rona?

€rc! nj tlocrard dordée muna
24-buslyd rjor an Sacranaé

O’ jann 11 M1 A ¢AIncear ¥or,
: 2U¢T To ¢yilc a1 Sacranaé;
Cujn 16 onpujgn onoéromor ;

O¢! o b’ olc an Sacranaé;
€n31%, Tnoyord "MojT 50 Creunan,
Bf 54¢ bujlle 1aro1n. leunian,

Ho 50 m-bé1® rean-Ejne reuntman;
busjlyd rior an Sacranacl

O¢! ranaon! iy ole Yny 'nasd
leac, A 5aTurte Sacranaé,
Nf €15 Uny an mfle snas
Gavainc uaic 'nojr, & Sacranaé.
T4 a5 teadt seal-uajn An T-cjpe:
'S 12 brea} buan A raojnre ¥ine;
buajlyimjo annrimn 30 rfonnurte
Sfor an namao Sacranaé.
Leir an Fadan Donn.
Mr. Blaine is said to have certain irfluence over
the Irish element because his motler was Irish
Why not Mr Cleveland have greater influence over

since bis mother bore a more characteristi-
<ally Irieh name, Neal (properly, O'Neil)) ¢

bJOD CujdjNe ORT, 1jod!
(Remember Thee, Yes).

—_—

Of cujimneaé onc véyd mé ' FA1O duajt.
¥ear mo énojde,

Hf éajllg)d ré cujipne onc leunman ao’
luyte; i

) -

Jr annra 4" dnon & va Spuagm a'r ya
tiomn,

"NA cjonta na crumme oa 5)teacc A -
31jaT. :

D4 m-bejtted mop, slopaé a'y TAon
néin m' Funm,
2D’ ceuv BLAE Ajn calary, A0’ Teoo A

cujnm,

215 beanusad Bdujc bejdead mo dpoo
ba M0,

Aéc, O m-beydead xnad mo énorde
onc ba ceo!

N bé0ead onc man jr m6 mejns o
Cun3,

'S cajll ©'¥ola man YIM ¥Or Ir annra
¢ Unn; ;

'S ar ©' Ful B6nca rasmuro veod 5na-
TA D'AR 3-cnojde,

Hjap FA5ann eun ¥arus yujl macap
marn bjad,

Springville, Utah,

Mr. Cronin (another Gael pupil) has sent an ex-
cellent English translation of the above, his first-
effort at Gaelic poetry.

P, Cronin,

It may not be known by the general reader that:
the nihilists of Russia are of the same class of go-
ciety as the Irish-Orarge landlords. When the-
present czar’s father freed the serfs (the peasantry)
and made them owners of the lands which were
rented from the landlords, they (the landlorde)
threatened vengeance, just as the Orangemen vow-
ed that they would kick the queen’s crown into the
Boyne were home rule granted to Ireland, Yon
never hear of 8 Russian peasant being a nihilist :
no, the vihilists are the former class, and are encou-
raged and abetted by England so as to kee Rusg-
ia from Asia by fomenting strife at home,— you
see the point ¢

If Governor Hill be tbe Democratic nomipee for
the pre sidency in 792 no Republican, barring 3
Blaine, will have any chance of carrying the State,.
of New York ; and if Mr. Blaine be the Repub)j.
can etendard bearer no Democerat, save Mr, H;
would have a chance to carry it (politicians, stick g
Pin in this). Both being pitted against esch other.
none could tell t} e result until after the counting
of the ballots. Both are Americans and cordially.
bated by tke avti-:American mugwump,
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¢ A nation which allows her hniunge to go to
ruin, is parting with the best half of her intelleetual
independence, and testifies to her willingness to cease
to exist,”—AroEBISHOP TRENCH,

— ¢ The Green Isle contained, for more centuries
than one, more learning than could have been col-
lected from the rest of Burope. * * * It ig not
thus rash to say that the Irish possess contempo-
rary histories of their country, written in the lang-
uage of the people, from the fifth ceniury. No oth-
er nation of modern Europe is able to make a sim-
ilar boast”—SPAULDING'S ENGLISE LITERATURE,
[Anti Irish], AprreTON & CoO., N Y.

A monthly Journal devoted to the Cultivation and
Preservation of the Irish Language and the au-
tonomy of the Irish Nation.

Published st 814 Pacific st., Brooklyn, N, Y,
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60
cents to the publie, in advance ; $1. in arrears,

Terms of Advertising 10 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P, O. as 2nd-class matter
Tenth Year of Publication.

VOL 8, No. 10. 1891,

SEPTEMBER,

THE G7L tenders its grateful acknowledgments
to the Brooklyn Daily Eagle for the use of the cut
of the Continental Currency embodied in the article
on Saint Patrick.

Remember that the First Irith Book is given free
of charge to every new subseriber.

G A LS. we shall not cease dunning you until ev-
ery one of you sends one or more new subscribers,
By this the procurer may be not only the medium of
making one more Irish scholar but hundreds as in
the case of Mr. O'Sullivan, referred to in ano'her
‘eolumn  We appeal to the old workers to follow up
the victory already attained. Tt bas been said that
the Irish lack perseverance in any cause; we hope
Gaels will reverse the uncomplimentary allegation.

Already the language is gafe, for the thousands of
the youtb who are being studying it now will pres-
erve it. But we not only want its preservation but
also its use as the official language of Ireland in the
pear future.

It has been frequently asked, How was it that the
religion of Ireland withstood the faxon persecution
b‘ﬁ; the language, in part, succumbed to it. The
cauee is piain. The trunk of the religious tree was
beyond the reach of the faxon, and no sooner had
one limb been lopped off than another had been en-
in its place.—The poor langnage had had no
end nor base of supply. It has both now, limited
to be sure, but if Irishmen be men it will have them
coextensive with the race.

When the movement for the preservation of the
language was initiated Iristmen held sloof frcm

assisting it saying, that it was “beyond redemp
tion.”  We are curious to krew what will be their
excuse now ! Others, disengenuously, offered as an
excuse that one language was enough for America,
well knowing that it had nothing to do with Ameri-
ca, and thatits object was to urge and support its
cultivation in Ireland with the view of preserving
Irish Nationality and as an evidence of the early
oculture of the Irish people.

Doubtlessly, a large number of patriotic Irishmen
held aloof from supporting the language movement
believing that Ireland could never regain her inde-
pendence from so powerful and unserupulous a na-
tion as England. But, even so, national pride should
impel them to preserve the evidence of the social su-
periority of their nation and not willingly permit:
themselves to merge in a people whore social ante-
cedents have been that of the brute. Besides, Eng-
land’s power is vanishing. She was big when there
was no bigger. Her home territory is too small to
support her population, and she is too far away from
her dependencies to force an unwilling support from
them. The United States, Canada, Australia. and
the other civilized nations of the world are adopting
the protective principle ; so when England’s manu-
factures are shut out from these her power will col-
lapse like a big air:balloon. Her only hope now is
India ; but, Russia, a ccmpaet power of 120,000 000/
of people and a contiguous unlinited productive ter
ritory, lying beside it, it does not take a prophet to-
divine that her hold there will be of chort duration.
Russia will be the mistress of the Old World—the-
United Btates, of the New. Fngland will descend
to a fifth class power, and Ireland will manage Ler
own affairs—in ber own language.

TO THE IRISH-AMERICAN PRESS.

As noted in last issue, the CATHOLIC
Trisung, St, Joseph, Mo., anxious to
promote the Gaelic cause, suggested
to us some time ago to prepare Gaelic
madtter, get it stereotyped, and send a
cat of it to all the Irich-American pa-
pers willing to publish it and to con-
tribute to its production, We were not
in a position to act on the suggestion
then ; we shall do so now and re-prod-
uce the First, Second, and Third Irich
Books of the Dublin fociety in weekly
installments and supply every editor
willing to subscribe for it with an el-
ectrotype cut of it. We shall get up
the cuts in ordinary school book form,
say, 23 x 34 pica ems, so that each cut
will form a page if the editors should
afterwards desire to issue the work in
book form. We shall alio, as the les-
sons get advanced, intersperse them
with some of Dr McHale's translations
ot Moore's Melodies, Dr. Gallagher's
Sermons, and Father O’Sullivan's Imi-
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tation of Christ. The cuts will be the
property of the subscribers,

The present circulation of the Cath-
olic and Irish-American press in the
United States and Canada is about
500,000, but if the papers publish this
matter we venture to say that it will
_be a million before a year, The Gael-
1c serial will retain the old subscribers
and secure, perhaps, five times as many
new ones. To supply new subscribers
with passed lessons, the editors could
throw them off in pamphlet form
at a trifling cost, The editors of the
Catholic and Irish-American press ne-
ver had such an opportunity to in-
Crease their circulation, and without
any expense, for the electro cuts will
be supplied at one-halt what it would

cost them to set the English matter for
the same space.

We shall send a marked copy -of
this issue to all the Irish-American e-
ditors and, without further notice, we
request of all those who are willing to
avail themselves of our proposition to
send us word,

Should all the Irish-American edi-
tors publish the lessons it would be the
crowning success of the Gaelic move-
ment, Heretofore they expressed regret
for their inability to assist this great
movement for the preservation of mo-
ther tongue through the columns of
their journals because they were unac-
quainted with the Irish language; but
hereafter they will have no excase for
the matter ready to be laid into their
chases is now offered to them,

Viewing this effort in behalf of the
preservation of the language of Eirinn
in all its parts, we are satisfied that all
drish-American editors will support it

We shall note in the Gaer all the
Papers subscribing to and pablishing
the lessons, and it will be the duty of
Gaels all over the country to see that
every Irish-American family be a sab-
scriver to one of them.

The circulation, as remarked above,
of the hundred or more Catholic and

—_—

IrishsAmerican papers in the United States and Can
ada, according to Rowell’s Directory, does mnot ex
ceed 500,000 copies though there cannot be less than
2,000,000 Oatholic IrishsAmerican ramilies in both
countries. The GermunsAmerican press has over
2,000,000 of a circulation because every German
family patronizes one of them. Why is it that only
onesfourth of the Irish patronize theirs? ‘Because,
evidently, the matter contained in them is not appre
ciated by them. Copy the example of your successtul
Teutonic neighbors and give your countrymen some
thing really national to see what effect it will have
on them.

We shall commence the issue of the cuts as soon
as we hear from a sufficient number of journals to
meet the cost of postage and stereotyping.

-od
S P

It has been going the rounds of the AnglosAmer
ican press for some time past that his Holiness, the
Pope, speaks English better than the majority of
Englishmen, We know that his Holiness requires
of Brooklyn priests who visit him to converse in
Italian, Liatin, or French! But what is the object
of the report? We shall revert to this sabject again

One of our Catholic exchanges complains that
‘‘Englishsspeaking” Catholics do not support their
papers as ‘well as the Germansspeaking Catholics
snpport theirs, Who, pray, are the Englishsspeak
ing Catholics? And why the slurring evasion?

After the demonstrated success of the Irish lang
uage movement any Irish Nationalist who here
after refuses to support it writes hims:lf down as
an Irish political hyperite of the first water.

Two hundred years 8go every min, woman and
child in Ireland spoke nothiag bat Irish: Was it
patrioiic to barter it for the langaaga of the op-
pressor §

The German governmeat applied to the Pope to
get the nuns in Alsace Lorraine to substitute the
Germaan for the French langauge in the sonvent
schools. But before his H)liness had time t2 move
in the matter the nuus had it conveyed to him that
the order, if given, would not be obeyed—they did
not get the order! Compare the patriotism of the
French nuns with that portion of the [rish people
who bent their neczs early in the fight beneath the
British galling yoks! H)w sad the contemplation.
What are the children of thes2 doing to make a-
mends for their parents’ shortcomings ¢

Britishz1octored telegrams represent that Ruasg =
ia is bratally governed. Reader, doecs not the fagt
that Russians do not emigrate (though free to do
80 like other opprest natiwaalities) give the lie di-
rect to the charge? And yet we see the Eoglish
scandal rehashe { by Irish-American journals,

France’s population is over 38,0)0,000, Russia
has one hundred and twenty millio.s—as maay as
speaks the Euglish lingunage.

Rev. Father O’Growney states that three million
people speak the Irish language still.—B:eshren,
let us try to make the n read ad write it.

Some say, “Why try to kaep the Irish separate
from the other peoples by reviving the language §”
Why keep your family separate from your neigh-
bors? The Irish are The Bundls of Sticks—sep
arate them by severing the tamily bond and the
get lost in the tempestuous human ocan whic{
sarrounds them— Keep them together 1n national
seatiment and they defy th3 world.

e e S e o e e
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[We are not backward in asserting that the fol-
lowing facts of history are worth a year’s subscrip
tion to the Gael to any Irishman—=£d. ]

——

THE SAINTED PATRICK.

Welshmen Claim That He Was Born In Wales,

Scotland Submits a Counter Claim And Irishmen
D sclare That He Was Born in France. George
Washington Conceded an Extra Gill of Whisky
on the 17cth of March.

March [7, St, Patrick’s day, is celebrated by the
scattered sons and daughters of Ireland, without
regard to religious creeds or political opinions. No
one can tell when it became a secular holiday, a
day of banners and marching, of feasting and frol-
ic, ; but it was of course, at first, a religious festi-
val, bat in process of time it became as national
as 8- David’s, St. Andrew’s, St, George's or St.
Nicholas’s day. There is, indeed, little of religion
in them for the Protestant Briton, north or south
of the Tweed. The Catholic Portuguese sweir by
St. George of Cappadocia. The venerable Bade,
pride of the ansient Eaglish church, records the
life of 3t. Patrick in his martyrology. The writ-
ers, however, who give the best and truest narra-
tives of the saint are Archbishop Usher, Sir Jam=s
Ware and Dr, Lonigan. The controversy of his
birthplace is as far from an amicable settlement as
it was 500 years ago. The latest writer on the sab-
Jjectis the wall knowa anthor of the ‘*Irish Church”
Rev. Sylvester Malons of this city, whose thorough
koowledge of hagiology is second to no ecclesias

tic ia England or Ireland.. He locates the saint’s
birthplace as not far from Bristol, Wales.

Thnat Wales and Scotland claimed him—Ireland
never did—and gave his namse to their soas is au-
thenticated by the numsrous Patricks in Scoitish
and Welsh history. To day, lientenant generals of
Scottish history are known as Sir Patrick Grant,
aul Sir Patrick Oraig in the British army. It ne-
ver was muach used ia Ireland as a pr&1o>men until
about the baginning of this centary. There is not
in all the list of Irish bishops in a thousand years
over a dozsn Patricks, while ‘he Hizhlands were
full of them 500 years ago. Tae Lrish priest who
claim3 Wales as the saint’s birthplace is mast by
Usher and Harris, two very able writers, who in
sist that he was bornand pbaried at Glasgow, while
others assert that he first saw the light at Kilpat-
rick or Kirkpatrick. Scotland and Wales bsing
Protestant couatries the trune Catholic gives the
saint the banefit of the doubt ani believes him to
be a native of Tours, Brittany, Fraunce,

“The inyasion of Gaul by Nial of the Nine Hs-
tages” was the tims when lgutriok, who was sup-
posed to have Roman leanings to tueir power in
France, was made captive and carried among oth-
ers to Ireland, At this time his father, Cilphur-
nins, a deacon, was killed. His grandfather, Pot-
jtus, was a priest— ¥hencs it appaars the clerg

{as they did) married in those days, as do the Greei
church priests of Russia to-day. It is immaterial
where tge good saint was born. W2 know that his
admirers are very numsrous on these shores, and
4a fact all over the world. How long it is since
Ireland became known to Ameriea, or the latter to
the former, it is hard to tell, because we find that
among the first discovers of Amsriea with Colum-
bus was a seaman on board the Pinta named Gail-
lermo Ires, nataral de Galway, Irlanda, (Wm Ey-

res, native of Galway, Ireland). Thisisto be found
on the crew list of the first voyage of the t na.
vigator and can be seen in any volume of Colum-
bus’ first voyage. The intercourse of Spain, parti
cularly in the west coast, with Ireland is very re-
mote. While the English were confined to the Pale
1n the counties of the east, the country from the
Lee to Lough Sivilly carried on a flourishing busi-
ness with France and the peninsula which was al-
ways a great commercial power and for years was
the first in the world. Irish sailors shipped at Lat.
waz, Sligo, Westport or Limerick for Cadix, Pal-
08, Seville, in the south, and Vigo, St. Ander and
St. Sebastian, in the north,

Spanish was fluently spoken in all those Irish
ports, and was the language of the elite as late as

- the sixteenth century.* It was the fashion in those

days for Irish lads and lassies to spend from four
to 81X years at school in Spain as it is for English-
men to do the same to-day in France, Switzarland
and Germany.

The Irish and English were under one crown
when Awmerica was discovered—[492. Long before
the reign of Henry VIIL the Eoglish army was fill
ed with Irish youth, and in no battle, especially
upon the plains of Abraham, near Quebes, on this
continent, against the Indian or Frenchman, bat
Irish blood was liberally shed, It is true that offi-
cers were all members of the established church
gince the beginning of the sixteenth century, but
the Catholic was cordially welcomed to carry a mus-
ket. He could not bear a commission.

How friendly Irish intercourse was with the
New England settlements one has only to refer to
Boneroft at the end of the King Philip war in 1675,
Dastitation was general anl the sufforings of the
people were borne across the sea. The Paritan
was an outcast to thecourtaad, of eourse, the peo-
ple of the time of Charles IL were as excessively
loyal as their fathers were profoundly sullen when
his father lost his head. The Paritan from 1660 to
1688 was a bete noire, & kind of a Clan Na Gael or
0’Donovan Rossa dynamiter of theniath decade of
the present century. Representatives of the New
England states, when they landed in England, made
taeir wants known, but they were frigidly received.
1 was well known that several of the Paritan jud-
ges who had condemaned Charles I haltaken fl:ight
to New Eagland and were concealed there for years
in spite of tha spies and the high prize set upon
their heads by the Eaglish crowa, The paople
were in no mH01 to giva aid and assistance to the
Paritans of America. They were having a good
time like their ‘“marry monarch” who was decora-
ting courtesans with titles and providiag, at the
expense of the natioa, for his numsrous progeny of

“The rank sweat of an enseamsd bed.”

The brave envoys, however, erossed, the Irish
channel and set forth the need of the colonists in
the New Eagland territory. Tney were hospitab-
ly received and m3ans wers commoanced to provide
for their needy compatriots, Tae brig Kathrine
was chartered aad lalsa with provisons of all kinds
especially seed, grain and the immrtal esculent
which virginally cams from Amrica in the six-
teenth century. Oa Angast 6, 1676, the taut brig
left the port of Dablin for Bston, where she ar-
rived bearing the gallant convoys and the ample
stores for the starly people who had suifered so
muach in the [odian war, One hundred and seven
ty-one years afterward New Eagland and other
states sent ships, to Ireland laden with cereals



118 AN FACDAL.

which bound in sweet bonds the peoples of both
countries,

As early as May, 1775, we find the continental
currency bearing the nnerowned harp of Erin. In
the treasury and state departments at Washington
We can gee a continental bill, of which the illustra-
tion is a eopy,

CONTINENTAL CURRENCY.
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CONTINENTAL CURRENCY.

The harp of Ireland was a fitting mark to*place
upon the currency f the young nation, because at
this time, 1775, her only friend ‘*beyond the wave’
was Erin, Tbat the trocps frem Penpsyliania
were largely composed of natives of Iriland is too
well known to be dwelt upon here, suffice it to 88y
that as soon as the continental army had entered
Boston the general commanding, from sc me subnrb
called Greenville, issned the following, which wes
unearthed in the war department about a year ago:

“H. Q. GREENVILE, 17 M:rch, 1776.
“Morning orders ;
“The snviversary of the tutelar saint of Hibernia
will be obeerved with all due respect and decorum.
The commistary general will admivister an extra
gill of whieky on the occasicn,
GEo. WAfHINGTON,”

This is in the original and is in the handwriting
of the father of bis country. But four years la_t.er
after the dreary winter «f 1779, we find him calling
the attention of the whole army to an observg nce
of St Patrick’s dry and the patriotic proceedivgs
of the Irish parliament 1n reference to American

* ic would have been the language of
hefiﬁfg.' de:l,c]::d the Irish the spunk to mind it

affairs,

The manuseript from which this order of Gener-
al Washington is taken is the “Military orders of
the day, issued to the main guard and Morristown
picket,” from February 15 to April 7, 1780, and is
in the possession of alady of St. Louis, whose
grandfather was an officer in the revolutionary war,
We think the “Military orders of the day” are al-
80 to be found among the revolutionary souvenirs
of New Jersey, at Trenton.

Washington’s order is:

HeArqQuarTers, March 16, 1780.

Officers for duty tomorrow, Brigadier Genera}
Clinton, Major Edwards, Brigadier Major Brice.

The general congratulates the army on the v
interesting proceedings of the parliament of Ireland
and of the inhabtants of the country which have
been lately communicated. Not only do they ap-
pear caleulated to remove the heavy and tyrannieal
oppressions on their trade, but to restoreto a brave
and generous people their ancient rights and priy-
ileges and in their operation to promote the cause
of America. Desirous of impre:sing on the mind
of the army transactions 80 important in tk eir nat.
ure, the general directs that all fatigue end wor k-
ing parties cease for to-morrow, the I7th day, beld
in particular regard by the people of that nation,
At the same that he orders this, as a mark of plea
sure he feels on the situation, he persuades himself
that the day will not be attended by the least riot-
ing or disorder—tkbe « ficers to be at their quarters
in camp, and the troops of each state sre to be in
their own encampment,

Division orders:

Captain of the day tc smorrow, brigadier msjor
from the Second Pennsylvania brigade,
Frigade orders:

Captain of the day (name ill gible]
]Adjntant of the day tcsmorrcw, Herbert—(illegi-
€.

The following is ancther crder from the division
commander.

Division orders: March 17, 1780,

The eccmmsanding «flicer desires that the celeb-
ration of the day shc uld 1 ot pass by without bay-
irg a little rom iscued to the troops, and hag
thought proper to direct the eccmmitsary to mrd
for the hogshe¢ad which the colcpel has purchased
already in the vieinity of the ermp. While the
troops are selebrating 1he bravery of St. Patrick in
innoeint mirth ard pesstime, he hepes they wild
vot forget their worthy frierds in the kingdom of
Ireland, who, with the griatist urepimity, bave
stepped in oppcsition to the tyrant, Great Britain,
and who, Jike us, are dete)mised to die or to be
free. The troops will co: duct themselves with the
greatert sobriety snd gocd order.

Thovgh musty with sge and on that secount in
scme places almost 1llegible, the menuscripf, sga
whole, is as clean ss on the day it was writtep
and presents a photograph of the interior wo)k-
ing of that famous little Ameriesn army, but we
make only two extracts for the ‘purpose of showin
bow the nation, in the throes of its birth, as heart-
ily a8 it does . w in the plentitude of its might an@
power, sympathized witﬁ the Irish people,

—Brocklyn Eagle,
The Gaelic Journal shonld be in the library of

every Irishman. - Serd to the Fditcr, John Flem.
ing, 33 South Frederick street, Dublin, 60 cents,
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Spots on the West Coast Where Pare Celtic is
Heard.

In many places on the west coast of Ireland and
on the Isle of Arran the pure Celtic is the only
lavguage spoken, says the Ohicago Tribune. J hu
O’Conuor, the Icish envoy, who 18 stopping at the
Grand Pucific, is the anthority for this statem nt.
The only English ever heard on the island and in
tue west coast towns, he says, is spoken by the
priests and the police,

““When in prison in 1881 under the Coercion
laws,” said Mc. O’Connor yesterday, I did not
know that such a condition existed. But I met a
fellow- prisoner named Coleman MacD jugall, with
whom I was unable to convirse. He did not app-
ear to understand what I said to him. I asked the
guard what was the matter with the fellow, and
the answer was, ‘He can talk nothing but Irish.’
It was true. MacD >ugall was 30 years old, had
lived on the Isle of Arran all his life and was not
able to speak a word of English or understand it.
There are thousands of others living along the
west coast of Ireland who ¢ mnot converse in any
other tongue than the Celtic.

Ia the seventeeath ceatury the Irish language
was used as a language of commerce in the
trade between Ireland, France aud Spain. Aud
it would have been a language of commerce
between the old country and those two nations to-
day had not William [[I. made it a crime to teach
the Irish language. King William made it on off
ense punishable by hanging to give instruction in
ght; Celtic language, and that law of course stifled
it,

We are indebted to Mr, Martin J. Henehan for
the foregoing news item. Mr, H. says,—

“‘I inclose you a scrap which I cut out of to-day’s
Phila. Inquirer. Of course its subject is not news
to either yon or me, but the reason of its drawing
my attention to it more than anything else, is the
fact of a representative (?) Irishman acknowled zing
that he knew not what his fellow countryman was
saying when speaking to him in his own langunsge,
and in order to know it he had to ask & minion of
the British Government to make it plain to him.
This I consider humiliating if not really sad.”

[ Yes, brother Henehan, it is humiliating to the
true Irishman, but it is the irony of fate which
legalizes his title to misrepresent Ireland. Gaels,
take Brother Henehan’s course ; scatter your jour-
nal at home and abroad and the O’C.nnors will
not long misrepresent you— Ed. G.]

A Chieago paper remarks that more persous will
travel “‘downwards” on account of newspaper ar-
rearages than from any other cause, ie., if they
cannot go *‘up” uutil they pay the last farthivg
We hope Gaals won't go down ou that account,

We send a copy of this issue to the czar of Rus-
sia to show his Majesty that tke /rish press takes
no stock in British slauder,

By the way, may not the Russians have as good
cause for expelling the Jews as the Americans
have for expelling the Chinesef See,

Noan Irishsspeaking Irishmen (f) cannot under-
stand why JZriskmen give so much time to the
QGaelic canse. Gentlemen, imagive for a momeut

what would be your joy and bow big you would
feel on seeing an indepandent Irish parliament in
College Green,—would you not feel the pride of
sovereiguty ? and not the despised tail of anybody’s
kite ?—Picture such eondition of things and you
shall know the why Irishmen devote so mnch time
and means to the preservation of their nationality.

No more photos for the Album recsived ; howe-
ver, those who may wish to send an already pre-
pared singlescolama cat can d» 89,

We have a few Second and Third Irish books
gn hand ; price 15 and 20 cents, respactively,

SeA ALRIAH.

bajle-As-¢ljag,
An oAnA 1A ajp ¥1é1o e mi Ay
mej&;t, 1891,

D'ea54an4a06]n an Ha01dl.

2 Fip Bnadvigan—Fuan mé crejd.
re 5eAnp 6 yojy abnadn 6 Paonuys O
Laosajne, T 1-4 MAIrcin Y50jle anajce
Deuna, 1 5-Concae Concajs, Asur cajm
o'a éun ¢uzac 2WA'y ¥éjoin leac rlise
00 D6ANAD D6 4D Injrleadan mojnimes-
ramujl béjdead bujdeaé ofoc oe ¢jon
é él6ddualad. Lle gy an c-adbndny yo
o¥Asail uard, ©IMNIY 1€ rieul ajyoead
oA 00 TAJENYID leat 5an afmpuy. Ofi-
DAJIT Y6, A5 TRACT tap an Haodal, “Ir
18 11 An teadcajne 00 ¢ujn | 5-cujine
oaf-ra An éeud 1A njam 3un ¢eant o
54¢ €1n10nnad ceansa 4 Efne outéajr
o'ro3luym nojme canatmmnagd cojméisea-
¢a. Jnneorad ouIc clonyur 00 tanlugh
ro oam. L1a dA naday a3 oul éum 1o
150]le, duajl 5404 ruay Liom A An M-
bealaé, A bf ajtneavainuyl vom, 7 oud-
ARG 50 m-bejdead jnjrleadan ajse ¥am'
éotnajn AJTt mo teact abajle. Do coym-
840 16 4 ¥ocal, O1n Al 5adajl €At A
5-ceanoéa, 514012415 T8 arcead onm, 7
¢us oam wdjn oe’n Haodal. O'n 14 1y
Amaé tuzay uAIrR m6 ©6 a3 ¥ojlum
Faojtilze no sun &amic Lom é lejhead
caojreaé mean.”

TAm oejmneaé sun ¢up an Ha0val
mejrneaé Ajp monan ©aomead éum eo-
lajr AJL ©-TEAN5A A TinnYean 'o’r/&‘o-o.;l.

Do ¢ana bEilyys
Paonuys O'bpjam.

Jr vé YO af C-abpan:—
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e Ortée Féjle bnisoe, asur mé 50 h-a0idyn
R FuEm A3 an o-conet Yjor ajn an dllaé m-ban,
e 7, T ’Sead éonmajpcra Af fijh-dean TO ¢natu)s am' énojie me,
S fﬁf Do df r{ banaimujl, vear, Alu1, 65.
Sep bug sjle A min-cnod 14 rneaéca ajn topd énuye,
- f"(/(hw NG an Gealad )y mine ajn 1y a5 rnad,
/7“;’ € g o~ 'S 50 b ¥ujl mo énojte-re n-4 fmjle 5j0ca

20jan nac d-ra5a)m cead ripead lem’ mujnniy dan.

M ajp An 3-croc Jr Ajnoe GofruIBean mo faoj-Ta,
21¢c 1 n-3leanncidn joral ajp 4 d-rarany yeun; S

2]an_a djdeann ¥1ad-lacam
Crujgneaéo gaonveans

o

A3Ur bnjc an lnned
AZUY cojnce ban.

Ladnann an ¢uaé €a uajp 'ran mj Ann;

TA ruajncear aopdinn any 541 Cajm;

D210 14 beacéa cnjona 1 n-jomancad aojre,
— A3ur mjl ©'a €aorsa aca ooy fujnniy dig

'Sa niljy "ra ycorugs anojr ma seodain o,
V€12 co5ad an eolajr azam A eolo340 leac,

A5ur 14¢ d-Fusl cpatnéna

A mAIoIN neojtge

HNac cii a1 neuls eolajr 4 dejdead Ljom Ajr.

25 1iidal ga m-b6jéne azur

14 cojllce no-jlar,

Jr a1n mo énojte arcs ni dejtead Ay bnony
25 oul am’ porad le blac na §-6)5e

3ur mo 1aim 50 modimanaé

D4 m-bejdead ¥jor aA5am-ra

'mA bpollaé ban.

naé o bf | n-oan vom

Hj bé;¥mn corm vana, azur 1j euldécann leac,

519 50 drujl mo énojde 're)
2l'r ©a 14 TAIRY5de 1 5-crug

5 ljonca oe 3nad dujc
TTIb na 1 ead.

'Sa Bdsojne ceannra naé mon An crual mé

Azur n4aé 1.6 An cunrayd mazart mé

A1 ce bud s1le Lom, azur df real ©'a luad ljom,
DU ¥40A uAjm-re ©o comnujseany 5 in

Translation of Mr, O’Brien's Letter.

Dublin, June 22, 1891.
To The Publisher of The Gael.

Loved Sir,—I received a song a short time since
from Patrick O’Leary, who is a schoolmaster near
Beara, Co. Cork, and I ani sending it to you, If
you can make room for it in your esteemed journal
I shall be thankful to you for publishing it. Con-
currently with the reception of this song from him
he told me a queer story which is doubtlessly plea-
sing to you. He said, in treating of the Gael —

““That is the messenger that put me in mind the
first day ever that every Irishman ought ta learn
the langnage of his native country before the toa-
gue of the stranger. I shall tell you how this hap-
pened to me. One day as I was going to the school
I met a blacksmith on the way, who was known to
ms, and he said to me that he would have a journal
for me on my coming home. He kept his word,
for on my passing the forge, he called me in, and
gave me a number of the Gael. From that day

e ——————

forth I gave an hour or two to learning Irish un-
til I was able to read it with joy and pleasure.”

I aw certain that the Gael encoursged a large
number of persons to cultivate a knowledge of the-
langusge of their ancestors.

Your everlasting friend,

Patrick O'Brien.

For the information of those of our readers who
are not yet able to understand Gaelic fully, we
have given the translation of Mr O’Brien’s letter.
We do this that the reason why we urge Gaels to
send THE GAEL to the Old Country may be vivid-
ly impressed on their minds,

This Mr O’Leary, a National Sehool Teacher,
did not kaow how to read a word of Irish before
he had seen the Gz : He is now an Irish teach-
er. Mr. Jeremiah O'Sullivan of Laclede, Kansag,
sent the G2L to the party who showed it to Mr Q7
Leary. By that act, What has Mr. 0’Sullivan ge-
oomplislmdy ? Is he not the medium through which .
all Mr, O'Leary’s Gaelic pupils have and will have.

——— T T TR TRRRRIEE—————
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been instructed ; would it be beyond the bounds
of probability that he has done more for the Gael-
ic cause than any otber living man ¢ And when he
sent the GEL to Beara he was not able to read it
himself, but he is now
Hence, Gaels and Gaelic societies, the circula-
tion of Gaelic literature should form no secondary
of your programme, Paying your Dollar a
ear for the Gael is not enough ; you must get o-
thers to do it, also. Were the language in common
use that would do. No, it only creeps along ; but
by intelligent, patriotic action on our part it will
soon trot along. Let all apply the biblical parable
of the Talents to the language and act upon it, as
Mr. O’Sullivan has done, And you should leave
nothing undone to induce as many Papers 88 pos-
sible, Irish and German, to publish the Gaelic el-
ectro cuts. for you may readily perceive that it is
the most effective move ever made to seatter broad
cast Gaelic instruction.  You should, also, scatter
the Gael, the crank of the movement, in all direct-
tions

THE SENTIMENTS of our SUBSCRIBERS:

In this column may be seen the Celtic blood of
the country—Irishmen and women who will not
feed on the offal which drops from the GothosSaxon
CATAVADSArY.

Ariz—Longfellow, R Whelan, per E Whelan.

Cal—San Francisco, J Dolan, J Sullivan, per
Miss Mary A Henehan, who says that her next fa.
vor will be conveyed in the mother tongue.

Conn—Bridgeport, T Coughlin, per J Healy—
New Haven, J P Lan-ers (Some good work has
been promised from New Haven).

Tll—Apple River, Ed. Sweeney—Cairo, John
Howley writes—

2o Saoy OjL U] Lécayn:
Cujnjm ¢éusam le porca an lae 4 7n-0jd
chipla oajllejn A ron “2Uy Haotall,”
man v é mo dbanbujl 50 db-yurll mé Tjc-
1m 1 d-F1aca ¢ujze, azur 6 ré reo mo
éeuo s1ynneadad 'ra n5aelj3 A Técur
onm naé m-bejd ci 1o seut-nadancaé
ajp mo éeuo cumujrs. Le mop ¢jonm,

0o rean canalo,
Seajan Ua Amal5ard.
(Mr Howley is one of the Gael students that did
not know a letter in the Gaelic Alphabet until be
ot the Gael. You, gentlemen, who talk londly,
o0 you give a passing thought to the work which

the Gael is accomplishing§ The Gael catcbes the
hare before it goes to look for the pot to cook it)—
Chicago, Rev. John J. Carroll (Father Carroll ve-
ver writes to the Gael without sending a hansel *‘to
help tha cause”).

Kas—Arcadia, Sister M Winifrid, per J Hager-
¢y, Burlington, Ia—Laclede, J O’Sullivan.

Mich—Muskegon, Daniel J Moriarty, Edward
8 Whelan—Green Creek, R L Halley, all per W,
Harte who sends three to double the Gael’s circul
ation lest anyone should fail to send one)—White
Hall, Prof. O M McLean per M Downey, Montag

ue ( its bayond eounting all Mr Downey has sent),
Launsiog, Miss Nonie Heneh in, per M J Henehan.

Minn—St Paul, Ralston J Markoe.

Mo—Kas. City, D Sullivan, J Keating, J Eo-
right, J Kane, P F Heydon, per P MoKniry—St
Louis, P Ashe, D Keating, M Twomey J O’Brien
J Cunniff, J Nestor, J Gogging, Denis D Laune,
P Connolly, per Mr Lane. W Keane, Mrs Cloonan

Mont— Waterville, J Burke, per D Fitzgerald,
by P 8 Harrington, Butte City.

Nev—Reno, Simon Garde sends $5. for the cause

N Y—Brooklyn, P Hayes, J Ryan, N Dolan, H
McNulty, Counselor J C Mccuire, P Liane P Mar-
tin—City J Murphy, J Nolan, P Hughes M Moor,
J Connell, J McManus—Herkimer T Cox.

O—O0olumbus, T McCabe, per M J Henehan.

Pa—Pittsburgh, Miss Mary C Howley, per PR
Howley, Minneapolis, Minn—Phila, P McFadden.

R I—Newport, Mrs B McGowan—Providence,
J Brady, both per Mr Martin J Henehan.

Utah —Springville, P Cronin—Salt Lake City,
T J Whelaa, per Mr Cronin.

Ireland—

Galway—Tourmakeady, M Henehan—Maam-
gavoa, P Walsh, both per Martin J Henehan Pro-
vidence, R I—Moycullen, P Barrett—Drimnahone
P Thoraton—Kilbeg, N Darcy, all three per Mrs.
H COloonan, St Lonis, Mo.

England—London, David Fitzgerald—Liverpool
RLC Prendergast, per Michael J Darey, Liockport,
I

We hope our Dublin friends will take steps to
supply the Irish press with electro plates similar
to those proposed by us, This is practical work.

There are 8,000 schools in Ireland with an en-
rollment of 1,000,000 children, Thisis the high-
est per cent. of schooling to population found an-
ywhere on the globe.

Do’ Fean-eassyn AUy Haovail.

2 Saoy Ofl,

Cuinym rneasnad ©o cejrce Cu340 A
b 'ra 'n 5a00Al A Fuan mé UAIT cip-
la reaéciarn ago [6 Fornl. Wil ¥jor &-
54m d-yujl vé ceanc no nac b yujl.

bud majt Ljom é teunad ruar A 1-
Faedilze, oA m-bud ¥éjor Yom & Nf
€15 LJom 1)m A teunad 50 ¥6)l; ACT TA
rijl le Dja azam naé m-bejd mé b-yao
mAR TN

So é yreaznad fa cejrce ) m-Deunla
0 D0 CATLAD,

Séamur ]. Ua h-20%.

 We regret that we have not the characters used
as signs in_arithmetical problems, and are, there-
fore obliged to write the words at length ; Mr, H
has sent the operation formulated strictly accord-
ing to the best usagel.—

100 squared minus 10 =qd, equal 9900, the sqr. rt
of which equals 99.498+, the perpendicular ; and
this deducted from 100 leaves .502 feet or 6,02 in-
ches, The length the ladder did fall,

By pulling it out from the wall. 5
The proposition in mensuration by which this is
done is ;—



Given any two sides of a right-angled triangle
to find the third. Rale.—

To the square of the base add the square of the
perpendicular and the square root of the #um will
be the hypotenuse : or, the square root of the diff-
erénce of the squares of the hypotenuse and either
side will give the other.— James J. Haghes,

(The Phila. P. C. S)ciety may be proud of their
youthfal pupil for his proficiency in Gaelic as well
4s 1o mathematics, O:hers, too, T V Meehan of
Chicago; W 0O'G rrman, Youngstown, NY, J P
Hartuett, Bellows Falls, have sent the solution,
and have propounded others, but onr space is too
limited to 1nsert them. In future we shall give on-
ly the names of the solutionists)

Aother Problem, —.

In the midst of a meadow well stored with grass,
1 just took two acres to tether my ass ;

ow long must the cord be when feeding all round
That he mayw's feed on more or less than these

two acres of ground §

We have another excollent piece by Mr. P A
Dougher for next issue.

Owing to business changes Capt Norrie had no
time to prepare his usual contributions from the
Sheaunchus Mor for some time past, but hereafter
ke expects to be able to furnish them regularly,

We hope the clergy and others wil] be on their
8uard of Some sweet tongued fellows who are go-
Ing about collecting money in the name of the Gae

1¢ movement. Such frands do much damage to the
cause by turning patriotic Irishmen, who have
b-en deceived by them, against it.

Bhould any of the Oatholic and Irish-Amer-
ican journals decline to publish the Gaeliceinstrue-
tion electro ~uts they will be placed in a very pe-
culiar position in view of tueir advocacy of Irish
Home Rule and Irish autonomy, They cannot de-
cline to publish them on the plea that they do not
know the language, as the matter is prepared for
them ; nor on the plea that the matter might be
objectionable or unscholarly, it being strictly a re.
issue of known, standard works; nor on the plea
that they could not bear the €xpense as the cuts
would be a saviag to them 5 nor ou the plea that
the attempt to preserve the langnage is useless as
the movement is already a comparative sucpags—
805 of the youth in Ireland having graduateqd in it
last year whereas only 12 graduated ten years’ 8go;
nor on the plea that the language has nothing to do
with Irish Nationality as the actions of all conquer
ing pations would bluntly contradict them, Hence
those declining come ont fl lootedly and say that
they do not desire to see Ireland a nation ; and the
rame is applicable to all other Irishmen who decline
to save and preserve the language, and if they pre
tend otherwise their actions belie them,

The Providence Visitor, an excellent Oatholic
weekly, had a splendid article on the Irish Lang
uage last week.

Gaels, iv takes a large number of subscribers at
60 cents a year to maintain a journal. Yours not,
of course, being a business enterprise, requires
fore of you than a pertunctory support. Hence,
1t is your duty, as much as it is ours, your interme
diary, to circulate it and get it additional support,

Ifthe destruction of the National language had
been 80 essential to the stability of English power
in Ireland as to visit its teachers with the extreme
penalty of death, is not its preservation of equal

moment to tke restoration of Irish autonomy §

i e ——————

A T —

Gaels, during the last ten years 21,000 of the
youth of Ireland have been studying the National
language through your exertions. By means of the
electrotype plates now proposed you can place
Gaelic primary instuction in the hands of millions
of your countrymen, for none but a renegade Irish
man would refuse to patronize the papers printing
it—a matter for which the editors should swing
on the gallows 205 years ago by the edict of Wm.
of Orange. The electrotype movement corners the
pseudo Irishmar and forces him off the ditch. He
can o longer bask in the garb of an Irish patriot
(whatever his social station) without showing
works. Distribute the Gael to show what you are
doing : distribute it that it may be able to pursue
and expose the recreant Irishman wherever he be.

PENSIONS

THE DISABILITY BILL IS A LAW.
Soldiers Disabled Since the War are Entitled
Dependent widows and parents now dependent
whose sons died from effect of army service are in-
cluded. If you wish your claim speedily and suc-
sessfully prosseuted, address
JAMES TANNER
Late Commissioner of Pensions, Washington, D. C.

MOTHERS ! Don’t Fail To Procure Mrs.
Winslow’s SOOTHING SYRUP For Your Ohil-
dren While Catting Teeth,

It soothes the child, softens the gums, dl:gl
all pain, cures wind colic, and is the best rem y
for diarrhoea.

TweNTy-FIve CENTs a Borris,

F. M’COSKER,

PLUMBER, STEAM & GAS FITTING & FIX-
TURES.

By~ Al our Work Warranted,
8t., Francis’ St, Cor. of Jackson, Mobile Als,

T. F. WYNNE,

PAPER STOCK,
13 £ 15 Columbia St.

Brooklyn,

MAGAZINES

DONAHOE'S MAGAZINE, Devoted to the Irish
Race at Home and Abroad.—Address,

Patrick Denohue, Boston, Mass,

A pamphlet of information and ab-/J
stract of the laws, showing How to,
Obtain Patents, Caveats, Trade,
3 ks, cnn('rllhtl. sent 4
MUNN & « /4

361 Brondway,




